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Va CEĤOSLOVAKA ESPERANTO-KONGRESO EN OLOMOUC.
1 4 —16. M Á JO ,

La antaŭlaboroj ĝojige progresas. Al tiu el 
nro estas almeťiťa presita a 1 i ĝ i I o, redakřifa 
de ĈAE, GEL kaj LKK. La urbestraro de Olo
mouc akceptis jam p r o t e k  i o n  d e l a  k o n 
g r e s o ,  permesis uzi ĉ a m b r e g o n e n  la histov 
ria urba domo por kunsidoj, destinis s ť r a f o a ,  
kiu esíos nomiťa Straťo de dro L. L. Zamenhof, 
ťransprenos ánkaů zorígon pri la E s p e r a n t o -  
a r b o kaj pri la m e m o r ŝ t o  n o de la kongreso. 
L o ĝ e j o j  en sufiĉa nombro kaj en diversaj 
prezoj estas prizorgitaj. Kongresanoj sendante 
koíizoti bonvolu antaŭsendi ankaŭ la necesan 
nxonan por loĝejoj. La LKK petas ĉiujn eniann 
dajn kaj eksterlandajn klubojn kaj oj^anizaĵojn, 
s u b t e n i  n i a n d a ŭ r a n  m o n u  m e n t o  n de 
Esperanto per pago de 150 Kĉ. Nomoj de 
subtenintaj organizajoj estas enĉusitaj en ŝton- 
bloko 2 m alta, starigota ĉe la Arbo Espe
ranto. '

Ni atentigas, ke aliĝintoj ricevos kongresajn 
(iokumentojm ,post kongreso per posto, se ili 
estos malhelpataj persone ĉeesti konýreson.

G r a v a  s c i i g o .  C i u  s a m i d e a n o ,  i t i u 
a l i ĝ o s  ĝ i s  f i n o  d e  a p r i l o  k a j  p o s t e  
p e r s o n e  p a r t  o p ř e n o s  l a  k o i n g r e s o n  
r i c e v o s  s e m p a g e  v a l o t a n  l i t e r a t u 
r a  ĵ  o  n. La donacado okazos per lotumado tiel, 
ke ĉiam inter dek aliĝintoj estos disdoniťaj 
libtoj valorantaj Kĉ 150.—. Do ĉiu deko da 
kongresanoj rerioevos la pagítajn, kongreskoti- 
zojn. La lotumado okazos en publika kunveno 
de LKK, por ke ĉiu aliĝinto povu partopreni la 
lotu nia don aŭ mem aŭ per sia konfidenculo.

Por kongreso dlsponigis MEP sian konton.

Notu: Mora via j Esperanto Pionicoj, Olomouc, 
No 203.025 Praha. L. K. K.

Ce la arbo „Esperanto" sťaros 2 m alfa 
kaj 1 m larĝa granita memorbloko, kies unu 
flanko estos prilaborita de mano artista. Ne 
temas soíe pri loka sukoeso kaj propagando, sed 
ankaŭ pri tutmonda, ĉar tiaj vivantaj monu- 
mentoj povus esti plantataj en multaj urboí| 
de nia esperantujo ĉe konvena okazo per reci
proká helpo. Arbo sola sen dediĉo ne estus 
sufiĉa propagandilo. Nia memorbloko portos 
jenan dedioon: A r b o  E s p e r a n t o ,  p 1 a n- 
t i t a  l a  15. V. 1932. L a ŭ p r o f e t a ĵ o  itíei 
C o m e n i u s ,  t í um e s t r á d o  de  ŝ t a t e s t r o  
T.  G. M a s a r y k ,  d e  u r b e s t r o  Dr .  R.  
F i s c h e r  p o r  h o n o r o  a l  Dro L. L.  Z a- 
m e n h o f  d e  V-a ĉ s 1. E s p e r a n t o - k o n -  
Sg r e s o k a j  de—sekvos la nomo j de esp. orga- 
nizaĵoj. Ni elektis la arbon Liriodendron tuli- 
pifera. (Liliovnik.) Starante en parko tre multe 
frekvesntata, ĝi nepře allqgbs neesperantistojji 
kaj plenumos sian propagandan taskon. La 
ideo ínterfratiga kaj malamon foriganta met- 
ritas tian videblan signon prefere ol ideo» 
homaron detruanta. Ni ĝojus se ni baldaťí 
povus helpi al tiuj, kiuj helpis kaj helpos nin. 
Ne forgesu ankaŭ kunpreni, aŭ sendi teron 
kun dediĉaĵo al la planta ceremonio. Al ĉiu 
subtenanto ni sendós foton de la arbo kaj 
memorbloko. — La projektita 12-taiga Cseh-kurso 
antaŭ la kongreso ne okazos pro nesufíca 
nombro de partoprenantoj. — Templimo por 
ekskursoj 5 ťajgoj antaŭ la kongreso, alie ili 
ne povus esti efektivigiťaj. — Kongresanoj vetu-
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rontaj tra Praha nepře Snteresu vin pri la 
speciala trajno, kiu ebligos konsiderindan avan- 
taĝon kaj demandu ťuj ĉe s-ro O. Ginz, Stárkova,
4, Praha II. Car samťempe estos en Olomouc 
kongresoj de Fajrobrijgadistoj kaj Skoltoj estas 
urĝe neoese antaŭpagi loĝejon. Venu inulf- 
nombre, via nombro reprezenfos nian forton. 
Cis 19. IV. aliĝis 120 p. A. K.

ALIĜIS:

N e o r a 1 Lucio, Olomouc. — K u d e 1 a An
tonín, Olomouc. — A e b í č e k Josef Olomouc.
— H e i k e n w a l d e r  František Prostějov.
— H e i k e n w a l d e r o v á  Máňa Prostějov. — 
M a l í č e k  Adolf Prostějov. — F r i e d r i c h  
Josef Košice. — F r i e d r i c h o v á  Boszi Ko
šice. — M a s t n á  A. Olomouc. — M a s t n ý  J. 
Olomouc. — P o l á č e k  Jan — N e č a s  Rudolf 
Brno. — N e č a s o v á  M. Brno. — S t r e j č e k  
A„ Brno. — S t r e j č k o v á  M. Brno — V á l k a  
Fr. Brno. — V á l k o v á  M. Brno. — B a ď u r a Fr. 
Brno. — H o f f n e r  J. Brno. — M u s i l  J. Brno. —
— V o n d r o u š e k Josef Brno. — S k u l i n a  
Louise Český Těšín. — P  o lí c z a Josef Ropice.
— B e c k o v á  Erna Prostějov. — K 1 i e n e r 
Vilém Prostějov. — H ů r k a  Anni Český Těšín.
— D r t i l  Marta Český Těšín. — S t r a k a  Ka
rel Praha. — K u b a  Fráňa Olomouc. — K u 
b o v á  Soňa Olomouc. — Dr. F o u s e k  Jos. 
Přelouč. — F o u s k o v á  Marie Přelouč. — 
J u k l  Vládo Bratislava. — M r á z k o v á  Tonča 
Olomouc. — B l  až ek  Jos. Olomouc. — Š u- 
p i c h o v á  Jul. Praha. — K r u m p o l c  Jos. 
Šenov. — Dr. K a m a r y t  St. Bratislava. — 
K r e j č í  Konrád Olomouc. — H l a d k ý  Jar, 
Karvinná. — H l a d k á  Mil. Karviinná. — O s I z- 
1 ý Alb. Prostějov. — Z i k o v á  Marie Olomouc.
— N e u ž i l  Alb. Olomouc. — N e u ž i l o v á  
Fil. Olomouc. — N e u ž i l  Lumír Olomouc.} — 
K o u d e l k a  Fr. Přerov. — K o u d e l k o v a  
Lud. Přerov. — C e c h o v á  Jitka Č. Třebová.
— V a v r o u š k o v á  Anna Ústí n. O. — Dr. 
O d s t r č i l  Jar. Olomouc. — P o l á č e k  Jan 
Břeclav. — B a c u 1 í k Jan Zvolenská Slatina. —* 
B a r o c h Mar. SI. Ostrava. — O t r u b a  Sian. 
Těšetice. — U 11 b ř i c h  F. Biirgstein. — P o p .  
p e r  H u g o  B. Kamnitz. — K u d e l o v á  Mar. 
Olomouc. — K u d e l o v á  Hild. Olomouc. — 
K u d e l o v á  Ema Olomouc. — T y l  Ant. Pro
stějov. — S l a v í k  Fr. Praha. — V e s e l ý  Am. 
Prostějov. — S k u l i n a  Fr. Boconovioe. — 
B á r t o v á  Alb. Olomouc. — Ž i d o v á  Anežka 
Olomouc. — R ů ž i č k a  Fr. Holešov. — G o  11 a 
Rud. Olomouc. — A d a m c o v á  Mar. Brno. — 
O n d r á č k o v é  Mar. Brno. — M í č e k  Fr.

Brno. — V í t e k J. F . Tisovec. —■ C h l e b  u- 
s o v á Mar. Olomouc. — G r ii n Jul. Olomouc.
— Dr. S k l á d a l  Fr, Olomouc. — W e i n s t e i n 
Leop. Olomouc. — Z e m a n  Pavel Olomouc. — 
J a n d l a v a  Matia Uh. Hradiště. — R a m b o u 
s e k  Jan Č. Budějovice. — Gi:nz| Otto Praha.
— B a  d in  Viktor Nové Zámky. — K š í r  
Ferd. Olomouc. — K u b a  Karel Olomouc. — 
K u b o v á  Mar. Olomouc. — K u h n e r  Bedř. 
Bzenec. — K u č e r a  Fr. Kunovice Uh. Hra
diště. — P  o u r Oldř. Přerov. —1 M a z á č Al. 
Předmostí. — T i h e 1 k a Vojtěch, Přerov. — 
S v a č i n o v á  M. Přerov. — K a v k o v á  Lída 
Přerov. — Blažková Al. Přerov. — G r a u e r o -  
v á A. Přerov. — Ř e b  í č e k Jar. Praha. — 
M a c h á l e k  Fr. Přerov. — M á d r o v á  Ant. 
Olomouc. — U h r o v á - K ř i v a n c o v á  F. P í
sek. — R a b i  Irena Praha. —| P i t ťn e r Bř. 
Olomouc. — P e s c h k e  Klara Kopřivnice. — 
M a c h á č e k  Al. Holice. — P  y 1 1 o u n VojslaV 
Bakov Jiz. — M o c  Stan. Balcbv Jiz. — Zu n-  
d á l k o v á  Laura Olomouc. — S k l e n č k a  Otto 
Hradec Králové. — S k l e n í k o v á  Bož. Hradeo 
Králové. — Š p r i n c o v á  Mar. Olomouc. — 
J e d l i č k a  Vojt. Olomouc. — B a r t o š í k  Dolfa 
Ostrožské Předměstí. — S t e h l í k  Fr. Těše
tice. — K ř i v a n c o v á  E. Bratislava. — B á r t a  
F.' Bratislava. — N o v o s a d  J . Bratislava. —- 
B r e n  n e r V. Bratislava. — H a v r á n k o v á  M. 
Prostějov. — S t ř i h a v k a  Václav Kladno. — 
V l č k o v á  Bož. Dubí u Kladna. — L i t e r a  
Fr. Dubí u Kladna. — H a m a n  Jos. Hnidousy.
— H r o m a d a  R. Praha. ■— Š u s  tu  Jar. Pra
ha. — H e r z i g o r á  R. Praha. — S t a n ě k  
Fr. Praha. — T a r a n t í k o v á  A. Praha. —

Ne heziťu TUJ aliĝi ial la kongreso en Olomouc!
Per ťuja aliĝo vi plifaciligos la la borom 

la aranĝantoi.
Por aliĝo uzu la enmetitan aliĝilon. Car la

kvanto da aliĝiloj senditaj al ni de LKK estis 
ne sufiĉa, en muítaj numeroj mankos la aliĝilo. 
En tiu okazo skribu tuj vian aliĝon per simpla 
poŝtkarto al Esperanto-Societo Olomouc, Horní] 
Novosadská.

Niajn legantojn en Praha ni denove aten
tigas pri la speciala vagomaro, kiu ebligos vizitou 
de la kongreso por sumo 194 Ke.

Vidu detalan informon sur p. 41.

S lo v n ík  o b © h o ífn ě *te c h n ic k ý , ú č e tn í  a  d s ň o r ý ,
Sešit čís. 28 -  30.-IV obsahuje : Komisionář -  Komory -  Komu
nální zápůjčky - Komnity -  Koncentrované závody -  oncese - 
Konfekce -  Konkurence a krácení důchodů -  Konkurs -  Konopí 
-  Konosament - Konservy -  PConsígnační sklady -  Konsorcium. 
Vydávají Tiskové podniky Ŭ. S, Č. P., Praha l ,  Masarykovo 
nábř, 4. Cena sešitu Kč 19 50.
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JAN NERUDA:

LA UNUA DE MAJO.

Komencis maj‘, tempo de lam'*) 
Májo 1890.
Bonvolu pardoni, ke ankaŭ mi ko-, 

mencas ankoraŭ per tiu nia, kvankam 
poezie oarma, famen vere troage 
reuzata frazo. Tamen ĉi tiun fojon ne 
estas alia ebleeo. Kvankam oni jaron 
post jaro uzas tiujn vorťojn de Mácha 
ĉirkaŭ la 1-a de májo mil- kaj milfoje 
tra Bohému jo, tamen ĉi-jare, kaj nun 
permesu, ke mi jam ree uzu multe uza- 
tan, multe misdiratan frazon: mi; volus 
havi nur tiom da florenoj kiom íoje 
ĝuste ĉi tiun jaron estis oe ni tiuj vortoj 
eldiritaj kaj ofte ja nur kvazaŭ senvole
— kiel en sonĝo — per silenta flusfreto.

Jes. Komencis maj* de la jaro 1890. 
Kaj kiu ĝin kiel viro maturiĝinta, pen- 
sema travivis, ĝin, ne forgesos gis las fa 
tágo de sia vivo.

Estus interese legi iun ĉefie skribitan, 
per vera poezie surradiatan, per pro- 
fundaj, vere homecaj pensoj satigiíarK 
„Misterion" en kiu sin prezentus unuo- 
paj ĉefaj fagoj de la tuta jaro kaj inter 
si orátore luktus, kiu do el ili estas su-i. 
per la aliaj, kiu estas la ĉefa.

Sin prezentu ekzemple la Tágo de la 
Nova jaro. Sed ne tiu, frivola, el frem- 
dujo al ni transportifa, kun kapo peza! 
kaj kirla, kun oeremonio vanta kaj a- 
bomena, plena da mensogoj kaj plena 
da trudema egoismo. Ne tiu, sed la 
ĉeĥa Tágo noviara, kía spiras ĝis nun 
en nia vilaĝo. Kiam estas en la hejmo 
tiel silente, tiel sankte. Kiam ĉie estas 
tiel pure, ĉio jam hieraií ordi,gita kaj 
prizoťgita kaj estas farata sole la plej 
necesa, neprokrastebla laboro. Kiam ho- 
mo kun homo parolas tiom milde, pres- 
kaŭ nur duonflustre kaj gardas sin, ke 
li per nenio kolerigu, ekscitu. Kiam oni 
surmetas por la preĝejo sian plej belan 
vestaíon kaj tie arde preĝas kaj poste 
ĝis nova labormateno sentas sin hejme 
eiuj tiel feliĉege, tiel bele.

Sin prezentu la Tágo Kristnaska, ali- 
loke tágo plena da foira tumulto, tága 
da eksterordinaraj, multekostaj feste- 
noj, tágo da reciprokaj, surprizaj do- 
nacoj — ĉe ni en la vilaĝo sole bildo de

nia malriĉia vivo, tamen de ora, familia
feliĉo. Kiam post la tágo dediĉita al la 
ordinara tumulto venas vespero frank vi
la, oni piedpinte, por ne brui, kunvenias 
en la ĉambro kaj eksidas al la tablo, 
kontente manĝas sian fungan supon, 
grasumitan grieíajon, bonfarunajn plať- 
kukojn, stufitajn sekajn fruktojn — sed 
poste fuj kaj ankoraií pli proksime kun- 
sidiĝas unu al alia kaj rakontas ĉiajn 
tiujn strangajn legendojn, pri epokoj 
iamaj, pri landoj malproksimaj, pri tio, 
kiel estis naskita la Savonto kaj kiel es
tis la sankta nokío subite plena da 
taga helo kaj la anĝeloj kantis kaj kiel 
popolo malrioa rapidis al Betlehemo kaj; 
estis la unua, kiu adorkliniĝis aníau la 
Savonto, la unua, kiu ekkonis, ke en 
égaleco homa kuŝas la savo de 1' ho
maro — kaj kiam poste eiuj aŭskul- 
tantoj kaj rakontantoj sentas, kvazaix 
jam fakte heliĝus, super iliaj kapoj kaj 
estus aperanfa tiu savo kaj ili sin levas, 
krucosignas kaj iras komuně al la ma
tena meso — renkonte al la nova ma
teno.

Sin prezentu la Kamavala mardo* a- 
kompanata de muziko kaj kanto, iganta, 
ke ĉies okulo brilas de gajleco, piedo 
ekdancas, koro eksaltas kaj buŝo ĝoj- 
krias. Sin prezentu kaj kun §i vetu la 
1-a de aprilo, ŝerca, embuska, plena da 
ŝercoj kaj artifikoj, plene kovrita de 
sonoriletoj kaj mokaj fajfiloj.

Sin prezentu la 1-a de májo, kronita 
per juna vinka verdo. Kun bonodorla 
konvalo brilanta en la haroj. Kun naj- 
tin!gala kanto sur tremanta lipo. Kun 
arda fajrero de amo en sopira okulo.

Miloj da poetoj jam ĝin prikantis. 
Miliardo jn da homaj koroj ĝi helpis al 
rapida feliĉega batado. Tamen ĝi ver- 
ŝajne ne scius, kion do pozitivan §i 
povus por sia a v a n t a ĝ o  diri. Ĝia fako 
estas ja la vasta regno de belo kaj amo, 
sed gia efiko fariĝas nur kase, en si- 
lentaj densaĵoj arbaraj, en interno de 
vekiĝanta burĝono, en malfermiĝantaj 
koroj. Ĝi ne amas bruon kaj tumulton. 
Ĝi ne ŝatas svarmantan societon, 
amuzon amasan: ĝi ŝatas delikatan ri- 
gardon de sóla duo da okúloj, dolĉan 
flustradon de sola duo da lipoj.

Efektive lankaŭ — kompreneble pro 
hazardo — la serioza, peze paŝanta hi-
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storio de la homaro ĝis nun ĉe ĝi pres- 
kaŭ eĉ ne haltis, ĉe la 1-a de majo. 
Laŭvere — ĝis antaŭ nelonga tempo, ĝis 
kiam venis la 1-a de majo 1851 kaj 
malfermis la unuan Ekspozicion íuímon- 
dan kaj en ĝi, kunigis ĉiujn naciojn su- 
bife al unusola rondo. ,

Kaj ne forpasis eĉ kvardek jaroj kaj 
venis jam la 1-a de majo 1890. Estas vere, 
ke ni, kiuj ĝin atingis, ĝisvivis la plef 
memorindan fagon de la homa hisforio 
entute.

Per trankvila, fera paŝo alpaŝis la 
1-an de majo 1890 batalionoj laboristaj, 
nombregaj, ne superrigardeblaj1 kaj vi- 
ciĝis en la homan falangon, por iri jam 
por ĉiam per la sama maniero kun ni 
ceteraj al la noblaj homaj oeloj, same 
rajtigitaj, same ŝarĝitaj, same feliĉegaj.

Ĝi estis marŝo fortega, nerezistebla, 
kvazaŭ moviĝis antaŭen ondoj ooeanaj. 
Kiu observis, tiu ekkomprenis, kion sig- 
nifas ,?orto elemenía". Éc transmetita al 
aféro spirita, morala.

Eksterordinara tágo . . . Sfrangai hu- 
moro . . . Ne timo, ho neniel. Pri ties 
ebleeo eĉ ne venis al mi ideo. — Seď 
tia stranga afendado de io necerta, ne
pře nekonafca, ektremigis ankaií ĉiujn 
miajn nervojn. Sento neniom agrabla. 
Mi memoras nur du momentojn en 
mia vivo, kiam — kvankam simileco al 
la momento tria laŭvere estas tute nenia
— mi ha vis senton famen egalan: nome 
antaŭ tiu „necerfaĵo, nekonaíajo". 
Unuafoje en 1848 dum la horoj, kiam 
Praha estis bombardata; tiam la sama 
sento vekiĝis kaj daŭris inter unuopaj 
pafoj de bombaj pafilejgoj. Kaj duan 
fojon en 1866 tiun antaŭtagmezon, kiam 
la prusoj proksimiĝis al Praha.

Neordinara ta'go. Tia silenta, peza, 
malserena. La strato kun tute alia as- 
pekto. Neniuj provokaj ĉapoj de la ger- 
manaj studentoj. Neniuj kaleŝoj, ee ne 
droskoj. Neniuj sinjoroj. Neniuj sinjo- 
rinoj. Sole tiu kiu devisí kaj inter tiuj' 
ankaŭ ni, kiujn malriĉa laboristo kal- 
kulas al „sinjoroj", sed sinjoroj! pravet 
kónsideras „laboristoj".

Tiam subite komencis ruliĝi homam)a- 
so, en direkto de Prašná brána (Pulva 
túro): laboristoj marŝis el Karlín al 
kunveno en la Prahaa mitingo.

Mi iris intence kontrau la tuta amas- 
fluo. Ruĝaj insignoj, ruĝaj kravatoj —

kiel zigzaga fulmo trakuris la cerbon 
rememoro pri la komuno, pri ruĝaj fla- 
goj de anarhiistoj. La unuan fojon mi 
ĝin vidis sur homoj, tiun malhele ruĝan 
kolor on de la tutmonda sociala movado: 
mi ektremis. Mirinde — mirindei . . — 
La samaj koloroj: ruĝa sur malhele ru- 
ĝega fono, kiuj flirtis super la kapoj de 
Husanoj ĉeĥaj, batalantoj por libereco 
religia, la samaj koloroj flirtas hodiaŭ 
super la kapoj de batalantoj por plena 
egaleco civifana.

La amasoj ruliĝas. Ne densaj, sed 
intence maldensígiÉaj, tial des pli sen- 
finaj. Ĉio en fesťa vesfaĵo, pura, brilan- 
ta. En la manoj bastoneťoj malpezetaj, 
festaj, promenaj bastonoj. Iuj manoj, 
eble ĝuste la plej kalaj, sed ne volantaj 
tiun sian maíglafecon montri hodiaŭ, 
dum la fesfotago, estas eĉ en ledaj gan- 
toj. -

La amasoj ruliĝas senĉese, sed bruo 
estas nur malmulta. La laboristoj iras 
preskaŭ silente, same kiel ni vidadas 
ilin iradi are dum vesperiĝo el la labo
ro: silentemaj, vorton spaťanfaj kun 
mieno serioza — kaj hodiaŭ tiel entufe 
fere serioza. Nu, rigardu nur — vi vidas: 
jen vi havas ĝin jam markifca en vizaĝo, 
la „elementan forton“. Sed oni eĉ ne 
ektremas de timo pro tio. Oni sentas, ke 
la forto estas regata per direkíodona 
ideo. Kaj subite kvazaŭ per miraklo — 
oni subite ekkomprenis tiun ci-jarain! 
„1-an de Majo", subite oni vidas, ke la 
tuta ĝisnuna situacio politika kaj so- 
cia per unu ekmovo hodiaŭ sin ŝanĝis, 
sed ne sole por hodiaŭ.

Kaj en senfina fluo la amasoj ruliĝas 
pluen kaj rapidas al Střelecký ostrov 
(Pafista insulo) al tiu sia kunveno. Ili 
diskutos tie kune kelkajn horojn. Unua- 
vice pri malgrandigo de sia ĉiutaĝa la
boro. Ili opinias ja, ke dio, havanfe por 
ili ĉiam ambaŭ siajn manoj n plenegaj 
da laboro, ne havas poste kompreneble, 
per kio beni ilin. Nu, dio benu vin. f

Sed sur la stratoj špite la kunvenon 
la movado jam ne malkreskis. Ne dum 
la tágo kaj ne dum 'la vespero. Eĉ ĉiun 
horon ĉie pli kaj pli multe da homoj. 
Kuraĝa, nekontestebla aspekto festota- 
ga. Laboristoj poste jam fiere kun siaj 
edzinetoj ĉe la dekstra flanko: sur 
vangoj rideto konfenía, en la okuloj ĝo- 
ja fajrero. Kaj kun ili kaj inter ili Praha
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oetera, anktaŭ kontenta, ankaŭ gojanta.
Stranga — eĉ sfriangeĝa taĝo. Vere eĉ 

la náturo ĉie ĉirfeaŭe kvazaŭ sub leĝo 
egala. Matene sufoka nebulo, aero gri- 
za, tiel peza — poste subíte liberiĝis lal 
suno kaj estis tiel klara, tiel ora, tiel 
feliĉeiga.

Komencis maf en 1890.
El la ĉefia: O l d ř i c h  Š t ě c h .

Shakespeare kaj la bohéma maro. Kiel okazis, 
ke Shakespeare en sia Vintra fabelo skribís 
pri dezerta marbordo de Bohemío kaj tiel 
vidígis nekomprenebían mankon en scio pri la 
tiam pofenca mezeŭropa regno, en kiu angla 
reĝidino baldaŭ poste fariĝis reĝino? Ĉu li koxris 
la boheman historian tiel bone, ke li sciis, 
ke la potenco de la reĝoj bohemaj atingis 
siatempe ĝis Adriatiko, aŭ tiu de la reĝoj 
polaj ĝis la Balta maro? Aŭ li ne kapablis 
prezenti al si potencan regnon sen aliro al maro 
en la tempo, kiam sen maro estis en Eŭropo 
sole la montorica Svislando? Al eiuj ĉi demandoj 
respondas O. Voĉadlo en artikoío: „Studoj pri 
la literaturaj influoj," ke la kauzo de tio estis 
unu el la foníoj de Shakespeare, nome rakónto 
de Green, kiu parolas pri malfrankvila ŝipve- 
veturado apud la bohéma marbordo, pri la 
bohéma ĉefurbo kaj ĝia baveno. La angla dram;- 
verkisto prenis la boheman maron simple el tie 
kaj la Shakespeara najbareco de Boheinio kaj 
Sicálio estas sole „poezia libereco". km'

EL ESPERANTO-mondo
24. KONGRESO DE ESPERANTO EN, PA RIS 

30. JULIO  — 6. AttGUSTO 1932 
ADRESO:

MAISON DE FRANCE,
101, AV. DES CHAMPS-ELYSÉES PARIS-j

Prezidanto de la Franca Respubliko, S-ro 
Paul Doumer, akceptis la H o n o r a n ( P r e z i -  
d a n t e c o m  de la Patrona Komitato de la 
Kongreso.

L o ĝ e j  o j. Ekzistas kvar kategorioj: A kaj 
B (luksaj), C modesťaj sed komfortaj* D sim- 
plaj. En ĉiuj la kongresanoj: povas estis cerťaj 
pri pureco kaj bona servado. Prezoj: ĉambro 
kun unu lite por unu persono: Á 33 fr. B 30 fr., 
C 25 fr., D 20 fr., ĉambro kun unu lito por du 
personoj: A 55 fr., B: 45 fr., C 35 fr., D 30 fr.

Tiu ĉi prezoj enhavas servadon (frinkrnonon) kaj 
impostojn. Cambtoj kun du unupersonaj lito j 
estas maloffaj. Franca franko kostas cca 1.34 
Kĉ. Plialtigante do la suprajn prezojjn je  unu 
triono, vi ricevas la sumonj en Kĉ. La hoteloj 
estos kiel eble plej ptoksime al la Kongresejo.

La A k c e  p t e j  o  kaj la Kunvenejo de la 
Kongreso troviĝos en Maison de la Mutualité 
(Domo de la Imterhelpado) en la V-a arondis- 
mento, Latina Kvartalo.

Gis nun a 1 i ĝ i s 223 kongresanoj el 16 lan
doj, inter ili Francujo 137, Granda Britujo 19, Pol- 
lando 9, Germanujo 7, C e fi o s 1 o v a k i o 5, 
Rumanío 1.

SPECIALA 
VAGONARO EL PRAHA AL OLOMOUC 

14,-16- MÁJO 1932.

F o r v e t u r o  e l  P r a h a - W l l s o n  sabate 
la 14. Májo proksímume je  la 14 horo. La pre- 
ciza tempo estos sciigita per tagaj giazetoj 
kaj per rádio. Halto survoje: Libeň, Kolín, Par
dubice, Česká Třebová, laŭ aliĝoj eventuale 
ankaŭ en aliaj stacioj. La horojn de halto en 
tiuj stacioj demandu en via Stacio.

A 1 ve n o  en  O l o m o u c  proksímume je  la 
18 horo. j

F o r v e t u r o  e l  O l o m o u c  lundě la 16. 
Májo je  la 18 horo, a l v e n o  P r a h a  je  
la 22. horo.

P r e z o :  rapidvagonara vojaĝo Praha-OIomoud 
kaj revene, loĝado, 2 maten-, 2 tag- kaj 2 
vesper-manĝoj, asekuro kontraŭ akcid nto,

cío por 194 Kĉ.
Oni pafgas la samon, se oni envagoniĝas en 

iu survoja Stacio,
Antaŭpagu laúebíe 22 Kc tuj, la reston 172 

Kĉ antaíí la 5. Májo al la konto de Posta Spar- 
kaso en Praha Nro. 250.727 (Ortopedicko 
družstvo Praha), per blankopagílo ricevebla por 
5 h ien óSu pogtoficejo. Estas konto de la firmo, 
en kiu estas okupita Estro de nia O fiče jol 
S-ro Slavík.

Oni povas — kaj ni rekomendas tion — pagi 
tuj la tután sumon.

Al niaj legantoj n! vařme rekomendas uzi ĉi 
tiun eksterordinaran okazon por oporfuna kaj 
malkara partopreno en nia nunjara kongreso» 
La aranĝo de la vojaĝo čerte kontenfigos vin. La 
fervoja direkcio speciále atentigas nin pri tio» 
ke la logado kaj la manĝoj estos unuarangaj.

Por Komitato de CAE
O. Ginz,
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PRI LA  LIBROJ
Tra sovaĝa Kamcatko. Dé Sten Bergman. El la 

sveda tradukis Biťger Gerdman. Eídona Societo 
Esperanto, Stockholm, 1. 276 paĝ. Prezo: hroŝ. 
sved. kr. 4.50, tole bind. kr. 6.—, (sv, kr. 
=  7 í Kc.)

Norde de Japanujo situas la dtianínsulo Kam- 
ĉatko, plena de aliaj vulkanoj, kruřaj montesgoj, 
grandegaj arbaroj kaj vastaj tundroj. En la 
riveroj la salmoj staras amase kiel sardinoj en 
skatoleto, kaj en la arbaroj vivas plej valoraj 
felbestoj. En tiu lando de neĝoŝtormo kaj1 
mordanta frosto loĝas ŝovaĝaj malmulťe konataj 
popoloj: kamĉatkanoj, lamutoj kaj korjakoj, 
kiuj gajnas sian porvivon per ĉasado, fiskapí- 
tado kaj boacbredado.

Tra tiuj sovaĝaj regionoj vojaĝis per tirhundojí 
kaj sledo la aiííoro kure sia juna edzino durrt 
du vintroj. Ili loĝis ĉe la indiĝenoj kaj raanĝis 
kun ili, sed ne atinĝite vilaĝon ili ofte devis tra- 
nokři en libera aerot dumj akra, rigidigp frosto. 
Multfoje la vojaĝantoj riskis siajn vivojn, seď 
nenio povis ilin deteni de pluaj vojaĝoj kaj 
esploroj, kaj la ekspedicio kunporťis al sia 
hejmlando rezulťatojn kun plej granda valoro 
el scienca vidpunkfo.

La vivoplena rakonto pri la aventuraj veturoj 
dumvintraj trovís la plej grandan atenton en 
la tuta mondo kaj la libro estas aperinta en 
12 lingvoj. En Svedlando la tria eldono baldaŭ 
estas presota. Eldona Societo Esperanto en 
Stokholmo nun eldonis ĝin ajikaŭ en Esperanto.

Ais nun la esperanta literaturo ne posedis 
tian modernan vojaĝpriskriban libron, seď per 
la mondfama libroi de Dro Bergman ni ekhavis 
ne nur science fidindan verkon pri malproksima, 
nekonata lando kun, ĝiaj strangaj popoloj, kul
turo, bestaro k. t. p., sed ankaŭ intereseígan 
libron plenan de mirlndaj travivaĵoĵ1 kaj aven- 
turoj.

La libro estas presita sur eleganta pápero kaj 
ilusťraťa per multaj bildoj laŭ fotojgrafaĵoi pre- 
nitaj de la aůtoro mem kaj liaj kamaradoj. 
Ni antaŭvidas, ke la esperantistaro bone akcep- 
tos tiun valoran pliriĉigon, de la kreskanta es- 
perantoliteraturo.

„Esperanto per Esperanto". Lemolibro de la 
lingvo Esperanto laŭ senpera (rekta) metodo. Kun 
metoda enkonduko. Prilaboris Leono Vienano. 
Eldonejo N. Sopiro Warszawa. Nowolipkí 8, 
Prezo zl. 1.75 aŭ 0.20 dolaro. Pola poŝtĉekkonfo: 
Warszawa, 16.562.

La sistemon de tiu Ĉij libro formas kvar je- 
maj postuloj pedagogiaj:

1) ebio de instruado laŭ senpera metodo 
(t. e. ne uzante ťradulcan lingvon)1 al plenkres- 
kuloj sen iuj iloj aŭ spedlaj ilustrajoj helpe de 
o r d i n a r a j  o b j e k t o j ,  kiuj troviĝas preskafi 
en ĉiu ĉambro, ť o n o ,  s i m p l a j  m o v o j  kaj 
j j e  s t o j.

2) por eviti la enuigan sistemon de apartaj 
frazoj ne interlijgitaj per iu komuna senco, 
troviĝas eĉ en la komencaj lecionoj facilqgaj 
rakontoj, kies primitiva) sťilo respondas precize 
Igramatikajn kaj vortajn sciojn de la lernanto 
en kbncema leciono.

3) en ĉiu rakonto troviĝas nur tiaj formoj 
gramatikaj, kiájn la lernanto jam ekkonis en la 
antaŭaj lecionoj.

4) la igramatiko estas klarigata laŭ índukta 
metodo, t. e. el specialaj ĉapitroj Jgramaťikaj la 
lernanto mem konkludas koncernajn regulojn.

El la kvar supre menciitaj punktoj de la 
sisíemo oni povas fadle kcxnkludi ke la aťíforo 
ne íntencis sole pligrandigi la nombron da 
tiomaj lemolíbroj kaj ĉiuspecaj memlemiloj sed 
kiel spería pedagjogo li prilaboris novan kaj 
ori^W lan sistemon kiel instrui lingvon, laŭ 
senpera metodo al plerikreskuloj.

PERSONAJ INFORMOJ.

Al (gesinjoroj Dr. Stan. Kamaryt naskiĝis 
fílo nomita P a ŭ l o  S t a n i s l a v o .  Al la ĝe- 
patroj ni prezenťas korajn bondezirojn.

Z REDAKCE.

Velkou část tohoto čísla věnujeme dvěma 
důležitým shromážděním čsl. esperantistů: valné 
schůzi Svazové v březnu a sjezdu čsl. esperan
tistů v květnu.

Z tohoto důvodu vynecháváme některé rubriky, 
které otiskneme zase v čísle květnovém. Velmi 
litujeme na př. vynechání Lingva Fako, které se 
setkává s velkým zájmem zvláště naších no
vých abonentů, od nichž dostali jsme zejména 
značný počet překladů obou textů.

Rovněž slíbený výsledek soutěže literární při
neseme v čísle květnovém a doufáme, že naši 
přátelé nám ještě odpustí toto poslední zdrženi

Děkujeme všem, kteří již zaslali předplatné 
na letošní rok a těšíme se, že tak učiní všichni, 
kteří si ponechali dosavadní čísla.

Prosíme, abyste laskavě věnovali pozornost 
zprávě o valné hromadě, jakož i zprávám o 
sjezdu.
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BULTENO
DE CEĤOSLOVAKA ASOCIO ESPERANTISTA, PRAHA XIX. URALSKÉ NÁM. 447.

NUMERO 44. -  APRILO 1932.

LA XIII. ĜENERALA KUNVENO

de la Ceĥoslovaka Asocio Esperantista okazis 
la 20-an de marto 1932 en Praha, fcafejo Louvre, 
de 9.45 h. ĝis 16.30 h. kun tagmanĝa paŭzo 
umuhora.

C e e s t i s 28 membroj el 9 lokoj (Bakov, 
Bratislava, Horní Litvínov, Hradec Králové, Klad
no, Pardubice, Praha, Přelouč, Prostějov), skri- 
be reprezentitaj 62 membroj, sumě 90 m. Gasfe 
partoprenis 4 p. Senkulpigis sian neĉeeston 
vicprezidanío dr. Pitlík.

S a l u t a j  l e t e r o j  venis de gesinjoroj: prof. 
Jukl (Bratislava), Kiss (Bratislava), Grauerová 
(Přerov), M. Jelínková (Brno), A Kudela (Olo
mouc), J . Šupichová (Praha), Dr. Ježdík (Praha), 
Fr. Dejmek (Praha) kaj Laborista Societo Plzeň. 
Saluíon de Societo de ĉefioslovakaj nevídantaj 
esp-istoj transdonis Vuk Echťner.

Antaŭ komenco de t r a k t a d o  la P r e z i d a n t o  

r e m e m o r i g a s  m o r t in ta in  m e m b r i n o n  f r a ŭ l i n o n  Ř e 

háková el Horní Kostelec; la ĉeestantoj hono- 
rigas s i n  p e r  ekstaro.

1. Protokole pri la pasinťa generál a kunveno 
estis aprobita sen legado, ĉar ĝi estis enpresifa 
en Progreso p. 45. pasintjara.

2. Raporto pri agado de komitato en 1931. 
Ĉar ĝi estis enpresita en Bulteno tiujara pl 
25—32, kunveno d ecidas ne legi ĝin, sed fuj 
pridiskufi unuopajn alineojn.

a) R e z i g n o  d e  l a  m u l t j a r a  ĝ e n e -  
r a l a  s e k r e t a r i o  H r o m a d a .  La Prezidanto 
diras, ke al la vortoj en la presita raporto decas 
aldoni ankaŭ en la parola debato dankon al 
samideano Hromada pro mul taj faroj, kiujn li
3 ni da tis kaj efektivígis, sed precipe pro lia 
persistemo, sen kiu versimile nia Asocio ne 
estus íam povinta, eĉ ekzisti.

b) M e m b r a  j k u n v e n o j .  S-ro Heiken- 
walder plendas, ke la kunveno en Brno ne estis 
anonciía ankaŭ al esp-istoj ekster Brno, kiuj 
čerte ankaŭj estus venintaj. La P r e z i d a n t o  kla
rigas, ke pri publikigado kaj' ínvitado estis ko- 
misiita la Klubo en Brno. Naskiĝis diskuto, kiu 
refcomendas sendi delegitojn de la Asocio al 
kunvenoj de esperantistoj ekster Praha kaj 
kistígi l a  eksterprahajn grupojn sendi dele
gitojn al kunvenoj en Praha, precipe a l  ĝe- 
nerala kunveno de la Asocio. Debatis Heikén-

wálder, Weisskopf, Fousek, Sklenĉka, Ŝustr, 
Pytloun, Michalová. Rezulíis ĉiuvoĉe akcepťita 
rekornendo al la kluboj, ke ili sendadu al la gene
rál a j kunvenoj de la Asocio siajn delegitojn, 
al kiuj' ili rekompencu la elspezojn. La kluboj 
petu ofte la Asocion, ke ĝi sendu sian delegiton 
en ilian lokont por informi la samideanojn aŭ 
la neesperantistan publikon pri nia movado aŭ 
pri íbrganizaj problemoj. La elspezom pagu plej 
ofte la inviíanta grupo, kio ne malebligas, ke 
esoepte pagu ĝin ankaŭ la Asocio.

c) K o r e s p o n d a n t o j .  Pro nekompleteco
de la refo rekomendis pluraj paroliníoj komisii 
iun anon, kiu zoťrfus sole pri ilia elserco kaj 
aktivigo. Ankaů ufile estus fari provízoran no- 
maron kopiitan ciklosíile por informo de inte- 
resatoj.

d) B u l t e n o .  S-ro Heikenwalder petis, ke la 
kunveno esploru, ĉu la pago por la Bulteno ne 
estas fro alta aŭ superflua aŭ ĉu ĝi estas 
laŭrajta. Li ricevis kiel redaktoro de Ligilo 
instigojn de pluraj esperantistoj, ke li skribu 
kontraŭ tiu aranĝo kaj generále kontraŭ la 
Asocio, ĉar ĝi laŭ aserto de tiuj informantoj ne 
sufiĉe ekonomie mastrumas kun la membra) 
kotizoj. Li volas aŭdi pri tio opiniojn de la 
óeestantoj por povi respondi al tiaj konsiloj 
per informoj ricevitaj ankaŭ de la personoj 
gvidantaj la Asocion. La Prezidanto respondis, 
ke laŭ statuto kaj laŭ juro sen iu dubo nenio 
estas riproĉinda. La komitato en jaro 1925 
faris kontrakton kun eldonanto de Progreso, laŭ 
kiu li publikigos. en ĝi asocian Bultenon. Por 
tio li ricevas por ĉiu kvar-paĝa numero 250 
Kĉ; jare aperos inaksimume 10 numeroj, do li 
ricevos 2500 Kĉ. Tiun kontraktem plenumas 
la ambaŭ partioj. En la pasinta jaro ricevis 
La Progreso laŭ nombro de aperintaj paĝoj 
2375 Kĉ, en jaro antaŭa 2500 Kĉ. Kompreneble! 
en la jaroj, kiam La Progreso aperadis neregule, 
ankaŭ la pago por la Bulteno estis malpli 
granda kaj ĉiam respondis al la nombro de 
pagoj kaj la íníerkonseníiía prezo. Nei.iam ankaŭ 
venis al la komitato iaj plendoj pri tiu ĉi aranĝo 
kaj la ĝeneralaj kunvenoj ĉiam aprobis raporto Jn 
tion rilatantajn. Ankaŭ la sumo mem ne 
ŝajnas alta, ĉar kiam en julio kaj okťobro 1929 
la komitato eldonis dum neaperado de Progreso 
du numero jn  de memstara Bulteno, la elspezo
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estis proksirmime duobla. La varba numero de
Bulteno (n-o 33) estis eldonifa de la Asocio mem 
kaj kompreneble pagita plene. Ni eldonis ĝin 
kun la titolo de Progreso por uzi la ĵurnalan 
afrankon. Ke ĝi estis dissendita kun la deoembra 
numero de P., estis tre utile por ĝia celo. Laŭ 
spertoj de kasisto Sklenĉka estis tiu eldono tre 
uťila. Dum unu jaro la tuta kvanto de ekzemple- 
roj estis preskaŭ elĉerpita, nun resfas sole Ĉ. 50 
ekz. Do povas nenial temi pri iaj nerejgiulaĵoj. 
Tamen la Prezidanto ŝatas la íniciaton de s-ro 
Heikenwalder. En la lasta tempo estas legaťaj 
kaj aŭdatai diversaj aludoj, kiuj povas havi 
kaŭzon en neinformifeco aŭ en malbona volo. 
La senkaŝa diskuto povas čerte helpi al forigo 
de atmosféro, kiu iĝus ťro peza, se oni lasus 
sen klarigo anonimajn aludojn. Nek la komitato 
nek komitatano Hromada havas ion por kaši, 
tial ili eĉ salutas tiun ĉi diskuřon. En sekvinta 
longa debato estis dirite: 250 Kĉ por kvar paĝoj 
ne estas tro (Heikenwalder), ĝi estas malmulťs 
(Votrubec, Herzigová). Oni devus pripensi, ĉu 
ni óiam povos pagi bezonan sumon por la 
Bulteno, se mankos en la kaso eksterbuĝetaj 
enspezoj kiel estis Dana filmo kaj Scherer- 
voj ago (Weisskopf). La fakto, ks ni ĉiam suk- 
cesis fini sen deficito malpravigas tiun ĉi timqn. 
(Hromada, Ŝustr). Guste ebleco raporti detale 
pri la komitata agado kondiĉas sukceson de 
entreprenoj alportantaj enspezon (Kamaryt). Ver- 
simile malpli detala raportado pri la komitata 
agado estus konsilinda; ne eiuj emas legi tiujn 
raportojn. (Heikenwalder). La raportoj ne estas 
tro detalaj; oni neniam enpresas pri formalaĵoj, 
la raportoj pri la decidoj estas koncizaj, pri 
traktado nur se estas ial raportinda. Tia rapor- 
tado estas neoesa, por ke la membraro vidu, kiorn 
kaj kiel la komitato laboras. Legi ĝin devas 
ĉiu aktiva samideano (Hromada, ŝustr). Eĉpubli- 
kigo de la ĉeestinfoj en la kunveno estas infe- 
resa, iu ano eĉ volas legi, kiu ne oeestís (Fousek). 
Oni ofte spertis, ke Bulteno estas atentege 
legafa (Herzigová) kaj bone redakíata (Ŝustr). 
S-ro Hromada resume respondis al diversaj 
aludoj .kiujn kelkaj samideanoj, ofte anonimaj, 
preferas al kritiko. Ni ne timas kritikon pri 
nia agadq kaj farado, ni ja  plenumas publikán 
funkcion, sed ni nepře malakceptas kaŝitajn 
aludojn kaj duondirojn. Li rememorigas tempon, 
kiam li ofte resfis unusola por tuta asocia 
laboro. Estis kaj estas neeble, ke ni lasu 
taskojn unufoje prenitajn kaj foriru. Sed estas 
eble kaj necese, ke ni forigu el niaj vicoj 
kutimojn 'de nehonestuloj. Lia parolo estis akcepi- 
tita kun tre spontanea aplaůdo. Poste proponis 
s-ro Weisskopf elekti komisionon, kiu esp'orus

problemojn pri Bulteno tuŝitajn en la debato. 
Por elekto de la komisiono parolis Michalová, 
kontraŭ Herzigová. Dum plua debato estis fiksite 
kiel taško de la komisiono: esplori, ĉu estus 
utile ŝanĝi ion en la kontrakto inter eldonainto 
de La Progreso kaj la Asocio pri publikigado 
de la Bulteno; sian rezultaton ĝi transdonos al 
la komitato, kiu poste decidos definitive. Ĝis 
tiam validas la kontrakte senŝanĝe. La elekto 
de la komisiono estis akceptita ĉiuvoĉe. Same 
ĝiaj anoj: Ginz kiel P r e z i d a n t o ,  Weisskopf k a j  

Barelová kiel m e m b r o j .

e) S t u d e n t o j .  Oni atendas plivigligon de 
la interese inter studentaro post dissendo de la 
alvoko ĵus aperinta (Sedláček).

f) P r o p a g a n d o  p e r  g a z e t o j .  La otjga- 
nizita perletera manifesto por esperanto ĉe unu 
gazeto tre sukcesis. (Informas Ginz). S-ino Her
zigová rekomendas atenti la emon por esp. 
kurso en otjganoj de fervojistoj. La kolekto de 
gazetaj eltranĉaĵoj1 el jaroj 1931 kaj 1932 bele 
arangiťa iiisponigita al ĉeestantaro trovis merit- 
itan admiron.

g) E n k e t o  d e k o m e r c a j  ĉ a m b r o jv-Pie- 
zidanío informas, ke al la kvar ĉambroj nomitaj 
en la alineo 16. estas aldonotaj ankoraŭ tiuj 
de Brno kaj Olomouc. La tieaj grupoj informis 
nin nur post publikigo de nia raporto.

h) S c h e r e r - v o j a ĝ o .  S-ro Sustr esprimas 
sian miron pri aserto en unu letero de s-ro 
Kudela, ke rezulto de Scherer-paroladoj en 
Olomouc estis nula. Lia sperto en Praha kaj 
en Bakov estas tute kontraŭa. Parolas pri tio 
Ginz, Sklenĉka, Heikenwalder, Weisskopf, Ka
maryt. Ĝenerale oni konsentas kun opinio espri- 
mita en; la komitata raporto. la  speco de sen- 
iluziiĝo ĉe kelkaj samideanoj estas klarigebla 
per troa fido al la reklamo. Oni ne povis atendi 
superhomon. S-ro Ginz postulis konstati, ke 
Asocia profito el la aranĝo estis 937 Kĉ, do ne 
mul taj miloj, kiel rakontis la famo.

i) R á d i o .  Komision-estro' Ginz rekomendas 
pli intiman konfakton de la prelegontoj kun li. 
Li povasi doni al ili helpom rimarkindan. S-ro 
Votrubec rekomendas zorgi pli intense pri pbŝ- 
tistoj: li don as unu adreson por laŭcela uzo. 
La publikigita raporto estis ĉiuvoĉe aprobita.

3. Raporto pri kaso. kaj de la revizoroj. La 
P r e z i d a n t o  atentigas p r i  la p u b l ik ig i ta  r a p o r t o  de 
kasisťo Sklenĉka k a j  pri m o d e l e  farita detala 
bilanco iiisponigita al ĉiu interesato. La detalan 
r e v i z i o n  d e  e i u j  e n s k r i b o j  en l a  libro kaj de 
dokumentoj faris s-ro V. Černý, oficísto de Prů
myslová banka en Hradec Králové, eiektita de 
la kontrola komisiono kiel ĝia P r e z i d a n t o .  

Lian raporton konfirmantan t r e  bonan ordon
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en la libtotenado kaj kaso legis s-ro Pytloujn. 
La kasista raporťo estis posťe ĉiuvoĉe aprobifa.

4. Asocio ©rĝano. Ĉar oni jam detale parolis 
pri ĝi dum debato pri Bulťeno, nun oni esprimis 
nur kontenton pri ĝenerale plaĉanfa nova ťipo- 
grafia a ran ĝ o kaj konvinkon pri ĝia nepra neceso 
por la movado.

5. Elefeťoj. La Prezidanto informas, ke pro
rezígno vakiĝas postenoj de s-roj Brambora, 
Ginz, Pitlík kaj pro lotumado de s-ro Friedrich. 
Inter ili samideano Ginz deklarisi denove, ke li 
ne povas plenu mi la ripetitan peton de la 
Prezidanto kaj de ĉiuj ceteraj komitafanoj de
nove akcepti la funkcion en la komitato. La 
laboroj, kiujn li dum la lastaj du jaroj ple- 
numadis por la Asocio, elĉerpis lin tiom, ke 
lia sano estas grave afekciita. Tial li ŝuldas 
al devo, kiun ĉiu viro havas al sia familio 
kaj al si mem, ne akcepti funkcion, kiu lin 
streĉus daŭre super poveblo. Čiuj ĉeestantoj 
esprimis v i v a n  bedauron pro perdo de k b m i-' 

tatamo tiom oferema kaj tiom kapabla, kaj ripete 
petis lin, akcepti almenaíí funkcion de simpla 
komitatano. Kiam s-ro Ginz deklaris, ke ne estas 
a l  H eble ŝanĝi sian decidon, la P r e z i d a n t o  

rememorigís la gravecon d e  servoj, kiujn f a r i s  

la e k s i ĝ a n t a  ĝenerala sekretario al nia Asocio 
kaj a l  movado generále, dankis lin pro tio! en 
nomo de eiuj ĉeĥoslovakaj esperantistoj, kiu 
dankesprimo estis aplaŭde aprobíťa de la ceesťan* 
faro. Poste la P r e z i d a n t o  deklaris proponon de 
l a  komitato pri la novelektota j : B r a m b o r a ,  
F r i e d r i c h ,  S t a n ě k  M i l o s l a v .  Ili estis 
elektitaj -aklamaci© per eiuj v o o o j .  Kiel r e p r e - 

zentanto de la Studenta sekcio estis reelektifa 
s-ro VI. S e d l á č e k .  Inter vickomiťafanoj Va- 
kiĝis per lotumado postenoj de s-oj Kudela kaj 
Slavík, estis elektifa j ĉiuvoĉe s-roj H e i k e n -  
w a l d e r  kaj  S l a v í k .  En kontrolan komisiomon 
estis elektitaj s-roj B u j a r e k ,  č e r n ý ,  K o 
n e č n ý ,  M a s t n ý ,  P y t l o u n ,  kiel anoj kaj 
gps-roj H a n z e l k a ,  H o l a n c o v á ,  S t ř i h á  v- 

k a, kiel anstataŭantoj. La n o m a r o  rezultinfa e l  

tiu Ĉi elekto estas sur p. 46.

6. Li bera j proponoj.

a) La dekdujaA laboro de s-ro Hromada, 
kiel ĝ e n e r a l a  sekretario, pri k i u  o n i  estis d e V jg ifa  

paroli tíum la tiuj ar a k u n v e n o  dum diversaj 
debatoj kaj diskutoj aperis en rememoro de la 
ĉeestanfoj kaj elvokis sponfanean deziron esprimí 
senfon de rekono pri tiu laboro. En tio naskiĝis 
propono rezolucie deklari, ke la  ĝ e n e r a l a  
k u n v e n o  d a n k a s  a l  s a m i d e a n o  H r o 
m a d a  pro m u l t a j 1 k a j  g r a v a j  servoj, k iu jn  li

faris al la Asocio kaj al la movado.; La pro
pono estis akoepťíťa ĉiuvoĉe.

b) La ĝenerala kunveno rememorigas ĉiujn 
esperantistojn en la respubliko, ke dum pente- 
kosťo okazas en O l o m o u c  n i a  k v i n a  k o n 
g r e s  o kaj rekomendas al čiuj partopreni mem 
kaj zorjg! pri la plej granda plartopremo.

Ceteraj proponoj: Publikigi artikolon pri stu- 
denťoj en ĉeĥoslovakaj giazetoj, Aldonigi la 
Pojítko en Národní Politika (Křivancová), Mal- 
altigi la, kongresan koťizon (Grauerová), Aranĝi 
kurson por kandidafoj de ekzamenoj (Baroch), 
Ŝanĝi asocian kotizon (Klubo en Kolín) ne povis 
esti pritraktataj pro formalaj kaŭzoj. Tial ili 
estis transdonifaj al la komitato.

La kunveno estis finifa per danko de la 
P r e z i d a n t o  al la ĉeestintoj pro vigla kaj atenta 
partopreno en aga do. i

Dr. ST. KAMARYT, A. TARANTÍKOVA,
prezidis. protokolis.

I. KOMITATA KUNVENO

okazis 20-an de marto- tuj post fino de la 
kunveno ĝenerala. ĉeestis komitafanoj kaj vičko- 
miťafanoj: HerzSgová, Hromada, Kamaryt, Sklen- 
ĉka, Staněk Frant., Sustr, Tarantíková, Sedláček, 
Fousek, Slavík, Vofrubec, HeikenwSlder.. Krom 
ili pluraj membroj ĉeestintaj la ĝeneralan kun- 
venon.

La ĉefa punkto de proigtamo estis

Divido de la futnkcioj.

Prifraktinte la situacion latí diversaj vidpunk- 
toj kaj aťídinťe kun ĝoja aprobo la ínformon de 
la ĉeestanfa samideano Ginz, ke li daŭre kun- 
laboros laů sia eblo kaj ke li finos laborojn de li 
komencitajn, oni interkonsento pri jena divido 
de funkcioj kaj labortaskoj:
P r e z i d a n t o :  Dr. Stan. Kamaryt. 
V i c p r e z i d a n t o :  Dr. Augustin Pitlžkl 
E s t r o  de  A s o c i a  o f i c e j o :  Fr. Slavík. Latí 

lia adreso (Praha-Bubeneč, Uralské nám. 447) 
esfu sendafaj eiuj Asociaj korespondaĵoj de 
ĝenerala interese. Li ilin registros kaj trans- 
donosporplua agado al la koncernaj funkduloj: 

U n u a  s e k r e t a r i o :  Jar. Šustr.
D u a  s e k r e f a r i i n o :  Růžena Herzigová. 
T r i a  s e k r e f a r i i n o :  Anna Taranťiková, (pro- 

fokoloj).
K a s i s t o: O. Sklenčka. >

(Datírigo sur p. 46, dua kolono.)
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ĈAE-GVIDANTARO
p o r 1932. 

Komifatanoj:
Lad. B r a m b o r a ,  oficisto, Praha XII., 

Soběslavská 2248,
Jos. F r i e d r i c h ,  fervoj-konsilisto, Ko

šice, Jarná 13.
Růžena H e rz i go v á ,  of., Praha XI., 

Karlova 8.
Rud. Hr omada,  fakestro, Praha VII., 

Sochařská 333.
Dr. Sian. K amar yt ,  prof., Bratisla

va, Zochova 3.
Dr. A. P i í l í k ,  ĉefsekretario en kom. 

ministerio, Praha II., Křemencová 17.
Otto S k l e n e k  a, libroíenisto, Hradec 

Králové, Masarykovo n. 628-ja.
Franí. S t a n ě k ,  studento, Pr|aha XI., 

Svatoplukova 22.
Miloslav S t an ěk ,  Praha II., Příkopy 

24. (fa Neff).
Jar Š u s t r, komercisto, Praha L, Dlou

há 53.
A. Ta ran  t i ková ,  ofic. Pnaha XI.,i 

Karlova 8.
j . Vondroušek,Brno,  Dobrovského6.
Reprezentanto de la Studenta sekcio;
Vlast. S e d l á č e k ,  stud., Praha II., 

Tyršova 12,-111.
Vickomiťaťanoj:

Dr. Josef Fousek ,  advokato, Přelouč.
Fr, H e i k e n w a l d e r ,  ofic. Prostějov, 

Masarykovo nám. 33.
Jos. J anda ,  hotelisto, Praha II., Jin-

dřlšská 7
Fr, S l a v í k ,  ofic., Praha XIX., Ural" 

ské 447.
Bož. V l č k o v á ,  ofic., Dubí, p. Vrapice.
Ferd. V o t r ubec ,  pošta cefsekretario, 

Praha VIL, Schnellova 21.
Membroj de Kontrola komisiono:

V. B u j a r e k, Nové Zámky, Hlavnái 
pošta. i 1

Vilém Černý,  bankoficisfo, Hradec 
Králové.

Dr. Ad. Konečný,  advokato, Jaroměř.
Jar. Mastný,  fabrikisto, Olomouc, 

Riegrová 17.
Fr. P y t l o u n ,  fervojisto, BakOv.
Victnembroj de Kontrola komisiolno;
Fr. H a n z e l k a ,  oficisto, Lazy.
A. H o la n co vá ,  lemeja direktorino 

Vyškov.
V. S t ř i h a v k a, ofKladno, Kŭbeck 980,

(Komenco sur p. 45.)

A d m i n i s t r a d o  d e  m e m b r o j :  O. Sfclenĉka, 
R e d a k t o r ©  de  B u l t e n o :  Rud Hromada. 
L i t e r a t u r a j  a f e r o j :  Rud. Hromada. 
R á d i o :  O. Ginz.
G a z e í a r a  s e r v o :  O. Ginz.
T u r i s m o :  Dr. A. Pitlík,
L e r n e j a j  a f e r o j :  Dr. St. Kamaryt. 
S c i e n c a j  a f e r o j :  Dr. Sian Kamaryt. 
S t u d e n t a j  a f e r o j .  VI. Sedláček.

En fakaj aferoj oni povas turni sin senpere 
al la koncerna komisionestro!

E k s p o z i c i a  m a t e r i á l  o : Car s-ro Ŝustr 
estos plene okupMa de la sekretarlaj laboroj, 
li ne povos zorrfi pri ĝi. La maťerialo povus 
esti plej taŭge administrata en iu urbo en 
Moravio. S-ro Heikenwalder promesas zorgi por 
trovi kompetentan membron, plej bone en Brno, 
kiu konsentus adminisfri la materialon. Car ni 
posedas relative taŭgan ŝrankon por ĝi, la aféro 
ne estus fro malfacila. La servokapabla sami
deano multe helpus al ni, se li prenus tiun 
6i taskon kaj zorge ĝin plenumus. Ni alvokas 
niajn iriem brojí* bonvolí anonci sin aŭ ĉe s-ro 
Heikenwalder aŭ ĉe nia sekretariejo.

A r k i v o :  Funkcio de komisionestro vakas. 
Povus esti administrata ankaŭ de ekster-praha 
samideano, kiu emus ne troam, sed daŭrart 
laboradon.

Kontakte kun ceťeraj ttiaciaj societo;.

Lati propono de la Prezidanto estis decidiíe 
dissendi al eiuj naciaj sociefoj reprezentitaj1 
en KR ekzempíeron, de nia raporto pri agado 
kun peto, ke ili diru al ni sian opiniojn pri 
niaj aranĝoj kaj sendu al ni sian raportoj 
pri jato  1931.

CEftOSLOVAKA 
GAZETARO KAJ ESPERANTO. *

Robofnícké noviny, Bratislava daiíre informas 
sian leganfaron pri nia movado. Ni legis intere- 
sajn sciigojn la 11. III.! (tri), 13. III. kaj 15.'
n i .  -

Rozsévač. En nro 2/1932 ni vídis datirigon 
de la esperanta kurso de prof. Klement Urban. 
Por la kursanoj estas aldonitaj ĉiam kelkaj 
sciigoj pri niaj progreso;.

Rudé Právo 12. II. En artikolo pri laborista 
demonstraci© en Olomouc mencio, ke dum ĝi 
estis ankaŭ tralegita kaj kun entuziasme akcep- 
tita letero de sovetlandaj esperantistoj.
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Skauť-junák 20. II. Longa artikold pri espe
ranto kaj skolíismo.

Národní Politika alporías la kronlkon El es
peranta mondo de J. Supichovál 2„ 6., 16. kaj 
23. III. La 27« III. ĝi havas iníeresan ťradukon 
(ankaŭ de Supichová) pri la paska vizito de 
Scherer en Jerusalem©.

Věstník sokolský, centra organo de Sokola or- 
ganizo, mencias 11. II. laŭde la artikolon pri 
Sokoloj de Josef Haman publikitan en Heroldo 
de Esperanto. (

Slovíčko. Tie ni vidis la 13. kaj 23. IUj. 
daŭrigajn lecionojn de la esperanto-kurso de J. 
Supichová.

České Slovo Mor. Ostrava 27. III. parolas en 
, artikolo „Esperanto internacia lingvo de disaŭ- 

digo“ pri la laboro de esperantistoj en kampo 
de rádio.

Lidové noviny Brno 25. III., rakontas pri oka- 
zintaĵo el la vivo de la eminenta ĉeĥa politikísfo 
Gustav Habrman, ĵus mortinta, kiam li estis 
devigita en fiefia laborista kunveno, en Břemen 
paroli pri esperanto.

Pozor Olomouc 24.
Suda maro, traduko el la espa revuo ISK.

Věstník sokolské župy těšínské Nový Bohumín 
en nro 3/1932 informas pri la esperanta radio- 
parolado de Jar. Hladký temanta pri Tyrš, la 
fbndlnto de Sokol. La: šaman informon! ni le
gis en Národní osvobození 18. III.

Česká jednota všcodborová Chlumín nro 2/ 
1932 raportas pri štata subťeno al esperanto en 
Hispanio.

Spravedlnost Chicago 11. III. sciigas pri nia 
nunjara Esperanto-kongreso en Olomouc.

Pri la pariza XXIV-a ni legis ankaŭ en Nasz 
fud„ český Těšín 2. IV.

Alia pollingva gazeto ĉeĥoslovakia Robotnik 
Slaskl Karvinná havas 18. III. longan artikolon 
pri la signifo de esperanto por la laborista mo- 
vado.

De Písecké kaj Práchefiské listy en Písek kaj 
de Stráž en Třebíč ni havas novan grandan 
kolekton de priesperantaj artikoloj aperintaj 
dum la lasta tempo.

Narodnoje russkoje slovo Užhorod 11. III. ha
vas en sia ĉeĥa aldono du notojn koncemantaĵ 
la uzon de nia lingvo en lem ejaj aferoj.

Důvtip, revuo de enigmoj, alportas en sia 
nro de 2. III. kruoemifgmon „Por amikoj de 
esperanto" en formo de kvinpinta. stélo.

Agenda Police 1. III. priskribas sub titolo 
„Per esperanto al tutmonda paco" per trafaj 
vortoj koncize la signlfon de nia lingvo.

A-Zet 27. II. en serio „Mil popularaj sporfis-
ío j“ aperigis portreton de Ferdinand1 Votrubec, 
Prezidanto de la Sportista unuiĝo de poŝtisto; 
kun aldono pri lia laboro por esperanto. La 
samon ni legis en Pestrý týden 30. I.

České listy Ml. Boleslav. Nunjare ni legis pri, 
esperanto tie jam plurfoje: 8. I., 22. I. 29. I.,
5. II. 1932.

Ewangelik, pola gazeto aperanta en český Tě
šín raportas pri nia movado la 2. I. kaj 12. III.

En Hlas lidu Prostějov 16. II. ni legas, ke 
la Laborista akademio proponis al la urbesfraro 
aranĝon de esperanta kurso por policanoj.

Hlasy od Berounky Beroun 6. II. parolas pri 
rondeto de metilemantoj tieaj kaj pri ilia 
sukoesa lernado de nia lingvo.

Pri la elektro-bojkoto en Bejrut raportas laŭ 
Heroldo de Esperanto la ĵumalo Nový večerník

„Vi ŝparos monon, se vi aĉetos folaĵon kun 
la verda esperanta sfelo“ estas anonco, kiun ni 
legis en la supra Nový večerník kaj en Polední 
list 8. III.

Polední ostravský deník Mor. Ostrava) 3. III.
inťeresajoj, resumo pri esp. oka- 

zintaĵoj lastatempaj.
Předvoj. En nro de 15. LL jni trovis Ŝajne 

jam duan daŭrijgon esperanta kurso, gvidaťa 
de Josef Pech.

Revuo Žijeme nro 11/1932 parolas prudente 
pri la ruĝkruca interkorespondado de infanoj 
farata nun pene kun helpo de tradukoj: „Kaj 
kial ne anstaťau tradukoj enkonduki pro ili 
esperant od ? Gi kaŭzus laboron, sed ĝi povus 
esti viva sen la netolerebla, dirado pri frateoo 
de eiuj narioj". O. Gin &

Státní zkoušky z esperanta pro vyučováni 
esperanta na školách obecných a měšťanských 
konají se v polovici dubna a listopadu při státní 
zkušební komisi učitelského ústavu V Praze II. 
Panská ul. 3. (Informace o zkouškách, žádos
tech, dokladech, taxách a j. víz v „Poučení o učU 
telských zkouškách" od Dra Majera.) Přihlášky 
měsíc předem. Žádost kolkuje se 5 Kč. Doklady: 
Curriculum vitae se seznamem spisů, z nichž 
se kandidát připravoval, křestní list, poslední 
vysvědčení školské, vysvědčení zachovalosti, vy
světí. lékařské. Poplatky (splatné po zkoušce); 
50 Kč zkušební taxa, 8 Kč kolek na vysvědčení,
4 Kč tiskopisy. Absolventům gymnasií, reálek 
a obchodních akademií odpouští se zkouška 
z češtiny, učitelům) a profesorům mimo to též 
z pedagogiky a školských zákonů. Ostatní kan
didáti konají zkoušku z češtiny (české mluvnice), 
pedagogiky, školských zákonů a esperanta. Pra

III., Lastaj' kanibaloj d e— Esperantaj
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meny: Kterákoli mluvnice češtiny, „Obecná pe
dagogika a didaktika" od Švadlenky, „Sbírka 
školských zákonů a nařízení" od Buzka. Z 
esperanta koná se zkouška písemní na stanovené 
thema dopoledne, odp. pak ústní. 2ádá se: 
1) Znalost fundamentálního slovníku Dra Za- 
menhofa (v Klíči Ĉ. E. Institutu), 2) esp. mluv
nice podrobně, 3) výklad zajímavých tvarů a 
obratů esper. na základě překladů z češtiny do 
esperanta a opačně. 4) Nejdůležitější díla es- 
perantské literatury původní a přeložená, ži
votopis Zamenhofův, oiHganisaoe esper. linutý 
domácí a světová. (Pomůcka: „Rádce českého 
esperantisty" od Šupichové a „Vivo de Za
menhof" od Dra Privata.) Zkoušky v Praze 
mohou skládaťi kandidáti z celé republiky.

Dr. Aug, Pitlík.

MEMBRA KOTIZO DE ĈAE
Kč 16-—.

(subtenantoj Kč 50'—, dumvivaj Kč 500'—). 
Sendu aliĝan poŝtkarton 

al Otto Sklenčka, kasisto de ĈAE, Hradec Král. 628a 
Ceteran korespondajon por ČAE adresu al 

Praha XIX. Uralské, 447.

Slovníky:
K u h n l - P r o c h á z k a  : Slovník česko- 

esper., váz. Jediný oesko-esp. slovník,
25.000 slov 31—

C á n s k ý - R i e d l  : Slovník esper.-český.
Obsáhlý, mnoho slov, i odborných 21.— 

F i l i p  Jan : Velký slovník esper.-český.
Obsáhlý, mnoho odvozenin 41.—, váz. 51.—

V kursech, které chystáte, po
užívejte ... Svým známým k do
mácímu učeni doporučujte

UČEBNICI A CVIČEBNICI 
MEZINÁRODNÍHO JAZYKA

ESPERANTO
OD PROF. DRA ANT. ŠILHY

96 stran. — Cena Kč 10 60 s portem 
Při odběru aspoň 5 výtisků, sleva. 
Vydalo La Progreso, Praha VIL

E T E R N A  B U K E D O
estas la plej nova granda verko de

K . K A L O C S A Y
enteaanta senvelkajn florojn el la poezloj angla, bulgara, ieĥa, ĉina, egipta, esiona, flnna, 
franca, germana, greka, hebrea, hispana, hungara, itala, japana, latina, nederlanda, pola,

portugala, rumana, rusa, sveda.

Interpretite per perfekta formo, mirinda trasento kaj enlula vortmuziko, 
estas en la libro poemoj de:

Faraono Ahn-Aton, Reĝo Salomon, Horatius, Catullus, Anakreon, St. Francisko de Assisl, 
Sappho, Walter von der Vogelweide, Dante, Lope de Vega, Ronsard, Chauser, Shakespeare, 
Milton, Spenser, Keats, Shelley, Ooethe, Schiller, Heine, Lenau, Baudelaire, Verlaine, La- 
martine, Victor Hugo, Verhaeren, VRCHLICKÝ, Micklewicz, Vazov, Li-Tai-Po, Petofi, Ady, 
Hitomaro, Curajuki, Puŝkin, Lermontov, Strindberg, Henriette Roland Holst, Steccheti, Car- 

duccl, Leopardi, Camoens, Under, Semper kaj ceteraj.

La volumo, I3.5X20cm granda, 352 paga sur unuaranga pápero, en duonleda bindo kostas 
usonajn dolarojn 2.20. Aldonu 10% por sendkostoj.

Eldonis LITERATURA MONDO, Budapešť IX. Mester-u 53. V. 7. Mendu de la 
eldonejo, aŭ de la reprezentanto de literatura mondo 

O. SKLENČKA, Hradec Král. 628-a.

Novinové sazba povolena Ředitelstvím pošt a telegrafů v Praze čís. 238.888/VI-23. 
Eldonanto kaj responda redaktoro RUDOLF HROMADA - Presls JAN MINAft NYMBURK.


